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mais, lorsque cela était possible, ces pages n'ont
pas été filmées.

L'Institut a microfilmé le meilleur exemplaire
qu'il lui a été possible de se procurer. Les détails
de cet exemplaire qui sont peut-être uniques du
point de vue bibliographique, qui peuvent modifier
une image reproduite, ou qui peuvent exiger une
modification dans la méthode normale de filmage
sont indiqués ci-dessous.

n
n
n

s

n
n
n

Coloured pages/
Pages de couleur

Pages damaged/
Pages endommagées

Pages restored and/or laminated/
Pages restaurées et/ou pelliculées

Pages discoloured, stained or foxed/
Pages décolorées, tachetées ou piquées

Pages detached/
Pages détachées

Showthrough/
Transparence

Quality of print varias/
Qualité inégale de l'impression

includes supplementary matériel/
Comprend du matériel supplémentaire

Only édition available/

Seule édition disponible

Pages wholly or partially obscured by errata
slips, tissues, etc., hâve been refilmed to
ensure the best possible image/
Les pages totalement ou partiellement
obscurcies par un feuillet d'errata, une pelure,
etc., ont été filmées à nouveau de façon à
obtenir la meilleure image possible.

E3
Additional comn^ents:/
Commentaires supplémentaires: La pagination est comme suit : [247] • 250 p.

Thfs item is fiîried aï the réduction ratio checked below/
Ce document est filmé au taux de réduction indiqué ci-dessous.

^OX 14X 18X ^X :6x 30X

12X 16X 20X 24X 28X 32X



The copy filmed hère has been reproduced thanks
to the generosity of :

Législature du Québec
Québec

The images appearing hère are the beat quality
possible considering the condition and leglbility
of the original copy and in keeping with the
filming contract spécifications.

Original copies in printed paper covers are filmed
beginning with the front cover and ending on
the iast page with a printed or illustrated impres-
sion, or the back cover when appropriate. Ail
other original copies are filmed beginning on the
first page with a printed or illustrated impres-
sion, and ending on the Iast page with a printed
or illustrated impression.

The Iast recorded frame on each microfiche
shall contain the symbol —«•(meaning "CON-
TINUED"). or the symbol V (meaning "END"),
whichever applies.

Maps. plates, charts. etc., may be filmed at
différent réduction ratios. Those too large to be
entirely included in one exposure are filmed
beginning in the upper left hand corner, left to
right and top to bottom. as many frames as
required. The following diagrams iliustrate the
method:

L'exemplaire filmé fut reproduit grAce à la

générosité de:

Législature du Québec
Québec

Les images suivantes ont été reproduites avec le
plus grand soin, compte tenu de la condition et
de la netteté de l'exemplaire filmé, et en
conformité avec les conditions du contrat de
filmage.

Les exemplaires originaux dont la couverture en
papier est imprimée sont filmés en commençant
par le premier plat et en terminant soit par la
dernière page qui comporte une empreinte
d'impression ou d'illustration, soit par le second
plat, selon le cas. Tous les autres exemplaires
originaux sont filmés en commençant par la

première page qui comporte une empreinte
d'impression ou d'illustration et en terminant par
la dernière page qui comporte une telle
empreinte.

Un des symboles suivants apparaîtra sur la

dernière image de chaque microfiche, selon le
cas: le symboie —^ signifie "A SUIVRE". !e
symbole V signifie "FIN".

Les cartes, planches, tableaux, etc.. peuvent être
filmés à des taux de réduction différents.
Lorsque le document est trop grand pour être
reproduit en un seul cliché, il est filmé à partir
de l'angle supérieur gauche, de gauche à droite,
et de haut en bas, en prenant le nombre
d"images nécessaire. Les diagrammes suivants
illustrent la méthode.

1 2 3

1 2 3

4 5 6



il
lETTRB rUTORAL!

STFR h\ Prise de Rome par les Soldats du Uotaitm»

d'Italie, et sur la guerre entre la France et

LA Prusse

Par la Miséncorde de Dieu et la Grâce du SU Siège,

premier Eocjne de St. Germùii de Rimouski,

à notr3 Clergé it noire Peuple,

S.VLUT ET B3N3DICri3:T E:? NOTPvSSElGNEUR

Dieu G3t irritôpu' Ie3càni33 d.M ivilions do la

toiTù, No3 Ch3iM iri'àr33, ot il oai.ivMiao à I0.4 fiMppor

d'iuje vcr-'e do fjr : rcjes eo3 il vmj'^ fermi (Pa. 2. 9.);

ilponnetqao lo^ pl,u doi-oî d'o-itro oilo^ soient rava.

.réea par des guerres époavaatVoloa, et qu'olloa soient

bouleveriéeapardeirêvoUitloiu soiulaliies. Il n'y i*

oncor. que deux mou, rEar:)p.. puMii^cxit joau-d'u-

uopaiK urotond • ;on parUdt m^m^ d'au désarmement

général.' Muie, du haut d;i Oiol, le Soigneur avait vu

les abominations des peuple^ ; '^on l^^Hso Inmlt^., soi .

loi » fauléos u'.s pieds son saint jour proiinô ;
alors, sa ,

colèra a'estallumén.ctsa von^-eance s'est dcployeo...

Il a accompli ce qu'il aunon(;ait autrefois uns Hébreux.

.

" SI vous ne voulez Doiut vous corriger, et quo vous .

contluuie-. . marcher contro moi, jo marcherai auasD

moi-même contre vous, et ja vous frapperai sept^ tOia

à cause do vos péchés : je ferai venir sur vous l epeo

qui vous punira pour avoir rompu mon alliance; et

quand vous vous serez vofusiéi dans les viUos, j'cnver-

rai la poste au milieu do vous, ot vousser.^z livrés^ en-^

tro les mains de vos ennemis aprè? quo j'aurai brise-
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rotro foilion, qui ett le paia...ot qud voas on maoge
TQz 8au3 iiti raaaa9iéi...je cliungerut vo:j villoa on eoH'

tado3, et jo forai do V03 sanetuairoa daj lieux Jêaartâ."

(Lévit. 2G).

Qui pourrait oa eftjt raconter la dC-aolatioa qui

rbgno en cj moniant au niiliau d'ari doa pltis boaii::,

des pim florissants piy^ du rK;n'0[;;», d'un puyi q-ii

noua ost chor à biyn do-« titrer ? Livré ad for et au f.Mi,

il C3t eu proÎQ h uiio dévastation preàfjuo oo.uplèta. fjoa

combats suocè'leiit aax combats, et, dû rh.ii[\\Q edi(\ la

flcîur de la papiilation est irnpltoyabluîDfjnt moisson-

née, littéralement fauchât?, broyée, hschée, par dos

machines do destruction, couvre do la Bcicuce mo-
derne.

Mais, Nos Chor;? Frùros, ce serait encore pou, si

notre Sainto -ioligion n'était pas eu mémo tcmpii ex-

posée aux plu3 tcrrloîed épreuves. Les temples souilléa,

les monaatères pillés, le3 vierges du sanotuaire indi-

gnement traitées, les ministres de Dieu égorgoi, les

Bourcea do la charité citholiquo taries Run-j doute pour

longtemps, l'admiraole Société pour la Praoagatiou do

la Foi devenu j impuissante, peut-être ruiaéj, et avoo

elle les ^.^isaionsdu monde entier ! Voilà, on qMelque»

mots, une faible peinture des malheurs qui nous frap-

pent.

Si, du raoîn'», au milieu de ce cataclysme, il r.ou»

était permis de recourir avec liberté à notre Fèro

commun, et do verser dans sou cœur nos chagrins et

nos larmes ; mais hélas ! lo Souverain Pontife est lui-

raèrao la première victime de la révolution dôchaîuô&

Bur l'Europe presque entière. Sous lo vain nom d'u»

Roi, qui n'est qu'uu vil instrument entre ses mains, ello

9at aux portes do Rome, elle y est outrée, on passant

«ur lo corps de quelq'iQâ héroïques jeuaea gona, «oui»
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*éfenioarida.Sft»ot-Siégo dans ce aièclo abitardi «t

matérialiste. A l'houre oîi noua écrivons, lo pourmr

temporel du grand PioIXestaana aucun douto déclaré

fini, par dJ3 tila ingr.ita ot d:-gjnéré8 dj l'Italie

.

A\x milieu do ces déciastroa, que notre foi no s«

laisse paa ébranler. NoaChora Frères :Uv divine Pro-

Ti.len(!o continue à veiller eur l'Eglise et sur son au

gni Chef; lalldne du ciel, que n;>gnôro il procla-

muit Iinmaculéo,.h prot''gH-aao son bras maternel: les

V(Mit3 déclmînéd a'upuisero.it, la mer se calmera, la

vuiaseau, uujourrivrib:ittupar lo3 flots, reprendra sa

route vers les rivagcjà ôtornuts 80U8 la direction do soa

pilote infailliblo, ot ceux d>ut Dieu aura fut ses

fléaux, auront disparu : Dakientes quemad^noinm fumus

déficient quœsici eim, et non est inventai locus ejus

(P3 3G). Les projets do3 môdiants n ont qu'un temps,

ils se dissipent bientôt couimc la fumée : on cbercho de

toua^cÔtés !es ennomis do la Sainte Eglise, on ne le*

trouve plus.

Co'pendant Nos Chera Frères, en ces jours si mal-

heureux, nous avons un grand devoir à remplir, celu

de la prière, qui apaise la colère divine, et fait des-

cendra sur la terre coupable la rosée de la céleste mise,

ricordo.

A 003 causes, le saint nom do Dieu invoqué, Noua

croyons devoir prescrire ce qui suit:

lo Les prières que Nous avons ordonnées pour 1»

Concile du Vatican, tant après la grand'mease qu'a-

près chaque messo basse, continueront à se réciter

jusqu'à nouvel ordre, tn y ajoutant trois fois 1 invoca-

tion ;
" Parce, Domine, parce populo iao, ne in œtermm

irascaris nobls," que l'on pourra chanter le» dimanches

^t jours de fête, si ou le prêter©.
.
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2a A cliuqae lueaio, les prôtroa réuitorom, apra*

los oraiâons du St. Esprit, ceïlea poui' lo Pape et cellet

pour la i'aix, auivaat k"3 rubriques. .

• ^

80 Marcrodi, lo5 Oatojro prouîriiii, dans toutes les

paroisaos et ui'jsioaî Je cj '.liocijîo, on chantera avcct

do3 ornc:u3ntd viololb, saiii Glorh ni Cred), une grund*-

mesào 2^yo Pdcc, avoc I03 or.iisoiii puviuritoj, à la saito

ÙQ laquelle O'i r3.;tC':ra Il»3 Lilaur^i ordiniur-ja, qua l'on

fera suivre tl'u-i 1)j profuiiMs pour tous i'j3 cailuliquaj

quiuuroDt pûiicluiî-î la guorro cjropécime auluolle, et

dans riuvasiou tlo3 Ktats-PoMtii'i-MLC.

Catto mii330 sera pour obtenir la paix pour TEgli-

e, et entre hs nutioua chrétiotin-js.

4o. Nou3 Gn5.-iiji3ou3 fjrtoiuont toutes los com-
munautés du Dio3ès(3 à oitVir dans les mjmos intentions

«les prières spéciales et dos communions forvontes.

Sera la présente Lettre 1\ storalo lue au prône lo

premier dimanche après sa récoptioa, et eu chapitra

daua lo3 communautés religieuses.

Donuô à Rimouski, ca 23o jour do Soptcrabro

1870, «0U3 notre seing et sceau, et lo contre seing do
notre Secrétaire pro temporc.

t JEAN Ev. Ds Si. G. db Rimouski.

Par Monseigneur,

J. Gaqné Acol.

Secret, pro Umporu




